
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Famille Marc Hamonic  

Offering – Thank you! 
September 14, 2025 – $869.75 

Renovations - $80.00 
Grotto - $25.00 

Grotto Theater Ministries - $7797.45 
Formed - $343.47 

 

Quêtes – Merci! 
Le 14 septembre, 2025 -869.75$ 

Rénovations -80.00$ 
Grotte –25.00$ 

Théatre grotte – 7797.45$ 
Formed –343.47$ 

Ministère liturgique 
Le 21 septembre, 2025 à 9h        Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Christine Collette 
Sacristain /Servant : Richard Ouellet 
Lectrice : Rosanne Courcelles 
Aide à la communion : Christine Collette 

Quête : Bob Maynard, Paul Catellier & 2 bénévoles 

Le 28 septembre, 2025 à 9h        Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Dave Collette 
Sacristain /Servant : Laurent Robidoux 
Lectrice : Lucille Picton 
Aide à la communion : Dave Collette 
Quête : Lucille et Maurice Picton & 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   
September 21, 2025, @ 11 am Music: Libby Furedi   
Greeter:  Theresa Zarecki 
Altar server: Justin & Zoé Maynard 
Reader:  Kyle Furedi 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko 
Collection: Patrick, Paxton, Ashley, & Everitt Hamonic 
September 28, 2025, @ 11 am Music: Libby Furedi   
Greeter:  Arthur & Eva Milette 
Altar server: Gérald et Kai Maynard 
Reader:  Justin Maynard  
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht 
Collection: Guylaine & Mallie Barnabé, Lorelei Catellier & 

Annette Buczko.  

 

Marriage Tips 
Vulnerability is a great gift spouses give each other. 

When your spouse is vulnerable, be sure to be gentle. 
It takes courage and humility to trust someone with your 

deepest fears or hurts. 

Réflexions sur le mariage 
La vulnérabilité est un merveilleux cadeau que les conjoints 

s'offrent mutuellement. Lorsque votre conjoint se montre 
vulnérable, veillez à faire preuve de douceur. Il faut du 

courage et de l'humilité pour confier à quelqu'un ses peurs 
ou ses blessures les plus profondes 

 

40 Days for Life 2025 - September 24 - November 2, 2025  

You’re invited to join other Christians for 40 Days for Life – 40 days of prayer and fasting for an end to abortion. 
You’re also invited to stand and peacefully pray during a 40-day vigil for 1 hour or more Monday - Sunday from 
10:00am-3:00pm in the public right-of-way, (outside the bubble zone) 677 Notre Dame Ave. If you’d like more 

information please contact: (Maria Slykerman at 204-452-2459 or sign-in to the 40 Days calendar at 40 Days for 
Life website: www.40daysforlife.com/winnipeg. 

 

40 jours pour la vie 2025 - Du 24 septembre au 2 novembre 
Vous êtes invités à vous joindre à d'autres chrétiens pour 40 jours pour la vie, 40 jours de prière et de jeûne pour 
mettre fin à l'avortement. Vous êtes également invités à vous lever et à prier paisiblement pendant une veillée de 

40 jours, pendant une heure ou plus, du lundi au dimanche, de 10 h à 15 h, dans l'espace public (à l'extérieur de 
la zone protégée) 677 Notre Dame Ave. Pour plus d'informations, veuillez contacter : (Maria Slykerman au 204-

452-2459 ou inscrivez-vous au calendrier des 40 jours sur le site web de 40 Days for Life : 

www.40daysforlife.com/winnipeg.   

 

Stewardship  
September 21, 2025 - 25th Sunday in Ordinary 
Time  
 
“No servant can serve two masters. He will hate 
one and love the other, or be devoted to one and 
despise the other. You cannot serve God and 
mammon (wealth).” LUKE 16:13  
 
Jesus knows that for many of us, God and money 
run “neck and neck” as top priority. Is money a 
“god” that you put before God? Giving money to 
support the Church and other charity is a pillar of 
our faith, just like attending Mass every Sunday 
and participating in parish ministry. Giving money 
through stewardship frees us from becoming a 
slave to money. It increases our dependence on 
God and our trust that God will provide all that we 
need. 

 

Intendance  
Le 21 septembre 2025 - 25e dimanche du temps 
ordinaire  
 
« Nul serviteur ne peut servir deux maîtres. Il haïra l'un 
et aimera l'autre, ou s'attachera à l'un et méprisera 
l'autre. Vous ne pouvez servir Dieu et Mammon (la 
richesse). »    LUC 16, 13 
 

Jésus sait que pour beaucoup d'entre nous, Dieu et 
l'argent sont au coude à coude en tête de nos priorités. 
L'argent est-il un « dieu » que vous placez avant Dieu ? 

Donner de l'argent pour soutenir l'Église et d'autres 
œuvres caritatives est un pilier de notre foi, tout comme 
assister à la messe chaque dimanche et participer à la 

vie paroissiale. Donner de l'argent par le biais de 
l'intendance nous libère de l'esclavage de l'argent. Cela 

renforce notre dépendance à Dieu et notre confiance 
en lui pour subvenir à tous nos besoins. 

 
 

La Chaîne pour la vie - Campaign Life 
Coalition – dimanche 5 octobre 2024 

Vous êtes invités à participer à un important témoignage 
pro-vie le dimanche 5 octobre 2024, de 14 h à 15 h, au 677, 

avenue Notre-Dame à Winnipeg. À cet endroit et à des 
centaines d'autres en Amérique du Nord, nous formerons 
une « chaîne de la vie », portant des pancartes avec des 
messages tels que « L'adoption : une option aimante » et 

nous prierons en silence pendant une heure. Tout le monde 
est invité à appeler pacifiquement, publiquement et en toute 

sécurité notre communauté à protéger la vie humaine.  
Soyez une voix pour les sans-voix ! Venez défendre ceux 

qui sont incapables de se défendre eux-mêmes. Défendons 
les innocents. Comme le Christ lui-même nous le rappelle : 
« Tout ce que vous faites au plus petit d'entre eux, c'est à 
moi que vous le faites » (Mt 25,40). Visitez le site Web de 

Campaign Life Coalition 
https://www.campaignlifecoalition.com/life-chain for pour 

plus d'informations. 

 
Life Chain – Campaign Life Coalition  

Sunday, October 5, 2025. 
You are invited to be a part of an important pro-life witness 

on Sunday, October 5, 2024, from 2-3 pm at 677 Notre 
Dame Ave.  At this location and hundreds of others across 
North America, we will form a “Life Chain,” bearing signs 

with messages like “Adoption: a loving option” and there we 
will pray silently for the hour. Everyone is welcome to 

peacefully, publicly, and safely call upon our community to 
protect human life.  Be a voice for the voiceless! Come to 
defend those who are incapable of defending themselves. 
Let’s advocate for the innocent; as Christ Himself reminds 
us, “Whatever you do to the least of these, you do to me” 

(Mt 25:40). Visit Campaign Life Coalition's website at 
https://www.campaignlifecoalition.com/life-chain for more 

information. 
 

“She Shall Be Called Woman” & “That Man Is You” 
She Shall Be Called Woman will be held Thursday evenings starting October 2nd, 2025 
at 6:30pm @ St. Emile Parish.  The program is a sanctuary for women seeking to be truly 
seen, known, and loved as they grow in their relationship with the Lord.  Through vibrant 
conversations, authentic speakers, and enriching prayer experiences, She Shall Be Called 
Woman offers deeper insights into theological truths and practical wisdom.  We hope to 
see you there!  For more information contact: stemileshe@gmail.com 

  

 

That Man is You will be held every Saturday Morning starting September 27th 2025 at 
7:30am @ St. Emile’s Parish Center. 7:30 – Breakfast, 8am – Teaching, 8:30 – Small 
groups, 9am – program ends, (Virtual meeting available) 
That Man is you is an interactive men’s program combining the best research from science 
with the teachings of the Catholic Faith and the wisdom of the saints to develop the vision 
of man fully alive. By honestly addressing the pressures and temptations that men face in 
our modern culture, That Man is You! Seeks to form men who will be capable of 
transforming homes and society. For more information, call or text Lionel @ 204-226-4881 

 

   
TEC (To Encounter Christ) Retreat – October 11 

to 13, 2025 

TEC (To Encounter Christ) is a unique and powerful retreat in 
St. Malo, coming up this Thanksgiving long weekend (Oct 11-

13). If you are 16 or older and have been looking for an 
opportunity to dive a little deeper into your faith, consider 
coming. We'll guide you through the passion, death, and 

resurrection of Christ, lived in a community experience. You'll 
have the opportunity to make new friends, to immerse and 

refresh yourself in the sacraments, and - most importantly - to 
open your heart to Jesus in a new and beautiful way. Learn 

more and apply today at www.gbtec.ca. 
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Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 21 octobre, 2025 à 19h /  

October 21, 2025 at 7:00 pm 

*************************************** 
Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 7 octobre , 2025 à 19h 

October 7, 2025 at 7 pm  
********************************************** 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 14 octobre, 2025 à 19h  

Next Meeting October 14, 2025, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 17h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 17h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 5pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 5pm & 7pm! 

             
 

Dimanche, le 21 septembre, 2025 – 25ième dimanche du temps ordinaire 
 

Sunday, September 21, 2025 – 25th Sunday in Ordinary Time 
 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor:           

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Calling all Youth / Appel à tous les jeunes 
Young people ages 12 to 18 are invited to our youth group! Come for food, fun and fellowship. Our first meeting will be 
Monday September 29th, location to be confirmed next week, at 7pm. Please contact Victoria Gratton at 204-233-0308 

or vrdeakin@gmail.com for more information. Looking forward to seeing you there! 

 
Les jeunes de 12 à 18 ans sont invités à notre groupe jeunesse! Venez pour nourriture, encouragement et 

divertissement. Notre première rencontre sera lundi le 29 septembre, lieu à confirmer la semaine prochaine,  à 19h. 
Veuillez contacter Victoria Gratton au 204-233-0308 ou vrdeakin@gmail.com pour plus d'information. Au plaisir de vous 

voir là! 
 

Roman Catholic–Evangelical Dialogue Proposes Path 
to Building Relationships Towards Indigenous 
Reconciliation  
A new article from the Dialogue co-sponsored by the Canadian 
Conference of Catholic Bishops and the Evangelical Fellowship of 
Canada explores how their respective communities have 
historically engaged with Indigenous believers—First Nations, 
Métis, and Inuit.  
Entitled Roman Catholic–Evangelical Dialogue Proposes Path to 
Building Relationships Towards Indigenous Reconciliation, the 
document is the fruit of three years of mutual learning and 
reflection. The faithful are invited to share and promote the article 
in whatever ways they deem appropriate.  
The full text can be accessed through this link. 

Dialogue catholique romain–évangélique propose un 
chemin vers une réconciliation avec les Autochtones 
à partir de relations réciproques renforcées 
Un nouvel article du Dialogue coparrainé par la Conférence des 
évêques catholiques du Canada et l’Alliance évangélique du 
Canada explore la manière dont leurs communautés respectives 
ont historiquement interagi avec les croyants et croyantes 
autochtones — Premières Nations, Métis et Inuits. 
Intitulé Dialogue catholique romain–évangélique : un chemin vers 
une réconciliation avec les Autochtones à partir de relations 
réciproques renforcées, ce document est le fruit de trois années 
d’apprentissage et de réflexion mutuels. Les fidèles sont invités à 
partager et à promouvoir l’article selon les moyens qu’ils jugent 
appropriés. Le texte complet est accessible via ce lien. 

 
Spiritual Health Matters Showcase – October 21, 2025 
October 21 at the St. Boniface Hospital Auditorium 
An evening of music, storytelling, and conversation 
celebrating 30 years of IHCAM and the role of spiritual 
health in care. 
Poster attached: Spiritual Health Matters 
Register here: 
https://www.eventcreate.com/e/spiritualhealthmatters 

 

 
Ministry of Care Training (Two-Part Series) – October 
18 & November 8, 2025 
Session 1: October 18, 2025 
Session 2: November 8, 2025 (advanced – requires 
Session 1 or May 2025 training) 
Venue: Mary Mother of the Church, Winnipeg 
Register here 
 

 

Sunday/ Dimanche (September 21 septembre)   Église 9h † Denis & Marie Maynard / Marc & Gisèle Maynard 

 Church 11AM Parishioners 

Monday / Lundi (September 22 septembre)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (September 23 septembre)     Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (September 24 septembre)   Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (September 25 septembre) Church 5:00 PM Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

  Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

  Church 6:55 PM Benediction with the Blessed Sacrament 

  Church 7:00 PM  † Miguel & Berne Gosselin / Denis Hébert  

Friday/vendredi (September 26 septembre) 
Chalet 

Malouin 
12:40 PM / 

12h40 
Chapelet 

  
Chalet 

Malouin 
1 PM / 13h † Alphonse Gentes / Thérèse Copple  

Saturday / Samedi (September 27 septembre)     Pas de messe / no mass 

Sunday/Dimanche (September 28 septembre)  Église 9h Gérard & Yolande Gosselin / Denis Hébert 

  Church 11AM Parishioners 

  Vita 5 pm   Pas de messe / no mass 

 

Maisonnées de foi – Réflexion du mois de septembre 2025 : 
« Je t’ai choisi » 
 
Dans cette vidéo de 6 minutes, Mme Stéphanie Bernier témoigne avec 
conviction de l’Amour personnel de Dieu pour chacun de nous et de son 
choix de chacun de nous pour un projet et une mission uniques.  
Pour les écouter, clique ici 
 
Voici deux questions pour votre réflexion : « En quoi suis-je unique pour 
le plan de Dieu? Et qu’est-ce qui fait que je suis spéciale aux yeux des 
autres? 

 

Conaissez-vous St.Jude / Do you know St. Jude 
St. Jude is recognized as the Patron Saint of Hope, impossible 
causes and lost causes. He is one of the twelve apostles of Jesus 
and is often invoked in desperate situations. His association with 
hopeless causes stems from the belief that he can intercede in 
seemingly impossible situations, providing hope to those in need. 
St. Jude is traditionally depicted carrying the image of Jesus in his 
hand. This recalls one of his miracles during his work spreading 
the Word of God. King Abagar of Edessa asked Jesus to cure him 
of leprosy and sent an artist to bring him a drawing of Jesus. 
Impressed with Abagar's great faith, Jesus pressed His face on a 
cloth, leaving the image of His face on it. He gave the cloth to St. 
Jude, who took the image to Abagar and cured him. 
After the death and resurrection of Jesus, St. Jude traveled 
throughout Mesopotamia, Libya, and Persia with St. Simon 
preaching and building up the foundations of the early Church. St. 
Jude died a martyr's death for his unwavering faith. His body 
was later brought to Rome and placed in a crypt under St. Peter's 
Basilica 
Saint Jude est reconnu comme le saint patron de l'espoir, des 
causes impossibles et des causes perdues. Il est l'un des douze 
apôtres de Jésus et est souvent invoqué dans des situations 
désespérées. Son association avec les causes désespérées 
provient de la croyance qu'il peut intercéder dans des situations 
apparemment impossibles, apportant de l'espoir à ceux qui en ont 
besoin. Saint Jude est traditionnellement représenté portant 
l'image de Jésus dans sa main. Cela rappelle l'un des miracles 
qu'il a accomplis au cours de son travail de diffusion de la parole 
de Dieu. Le roi Abagar d'Édesse a demandé à Jésus de le guérir 
de la lèpre et a envoyé un artiste lui apporter un dessin de Jésus. 
Impressionné par la grande foi d'Abagar, Jésus a pressé son 
visage sur un tissu, y laissant l'image de son visage. Il a donné le 
tissu à saint Jude, qui a apporté l'image à Abagar et l'a guéri. 
Après la mort et la résurrection de Jésus, saint Jude a voyagé à 
travers la Mésopotamie, la Libye et la Perse avec saint Simon, 
prêchant et construisant les fondations de l'Église primitive. Saint 
Jude est mort martyr pour sa foi inébranlable. Son corps a été 
transporté à Rome et placé dans une crypte sous la basilique 
Saint-Pierre. 

 

 

 

mailto:vrdeakin@gmail.com
mailto:vrdeakin@gmail.com
https://www.cccb.ca/wp-content/uploads/2025/08/Roman-Catholic-Evangelical-Dialogue-proposes-path-to-building-relationships-towards-Indigenous-reconciliation.pdf
https://www.cecc.ca/wp-content/uploads/2025/08/Le-Dialogue-catholique-–-evangelique-propose-un-chemin-vers-une-reconciliation-avec-les-Autochtones-a-partir-de-relations-reciproques-renforcees.pdf
https://www.eventcreate.com/e/spiritualhealthmatters
https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fforms.office.com%2Fpages%2Fresponsepage.aspx%3Fid%3Dgh8iPVuM00eVkjPtQinUBZWIk8mnFQZPi4QNBfmPEW9UNlYyVlhTQTQzODg0WU02WjdHWTRQN1ZSOS4u%26route%3Dshorturl&data=05%7C02%7Ccommunications%40archsaintboniface.ca%7C2bbb1728926b474c873008ddf22090ed%7C3d221f828c5b47d3959233ed4229d405%7C0%7C0%7C638932944243641481%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=zMpQC%2FUlTG6Ni0i5LNISdsYHD26Rp5fq1hlr56R%2FMao%3D&reserved=0
https://www.archsaintboniface.ca/main.php?p=1149#gsc.tab=0
https://shrineofstjude.org/the-shrine/st-jude/st-jude-thaddeus-symbols/
https://shrineofstjude.org/the-shrine/st-jude/st-jude-thaddeus-symbols/

	Saint Jude est reconnu comme le saint patron de l'espoir, des causes impossibles et des causes perdues. Il est l'un des douze apôtres de Jésus et est souvent invoqué dans des situations désespérées. Son association avec les causes désespérées provient...
	Après la mort et la résurrection de Jésus, saint Jude a voyagé à travers la Mésopotamie, la Libye et la Perse avec saint Simon, prêchant et construisant les fondations de l'Église primitive. Saint Jude est mort martyr pour sa foi inébranlable. Son cor...
	Dimanche, le 21 septembre, 2025 – 25ième dimanche du temps ordinaire

